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  Резолюция 2765 (2024), 
 

 

  принятая Советом Безопасности на его 9824-м заседании 

20 декабря 2024 года 
 

 

 Совет Безопасности, 

 ссылаясь на свои предыдущие резолюции и заявления своего Председа-

теля, касающиеся Демократической Республики Конго (ДРК), в особенности на 

свои предыдущие резолюции, касающиеся мандата Миссии Организации Объ-

единенных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго 

(МООНСДРК) и санкционного режима, введенного резолюциями 1493 (2003), 

1533 (2004) и 1807 (2008), а также на заявление Председателя S/PRST/2023/5,  

 подтверждая основные принципы деятельности по поддержанию мира, 

включая согласие сторон, беспристрастность и неприменение силы, кроме слу-

чаев, когда это необходимо в целях самообороны и защиты мандата,  

 подтверждая также свою твердую приверженность суверенитету, неза-

висимости, единству и территориальной целостности ДРК и всех государств 

этого региона и особо отмечая безотлагательную необходимость полного со-

блюдения принципов невмешательства, добрососедства и регионального со-

трудничества,  

 всецело принимая к сведению завершение первого этапа вывода 

МООНСДРК из Южного Киву в соответствии с резолюцией 2717 (2023) и ком-

плексным планом разъединения, представленным Совету Безопасности Сов-

местной рабочей группой МООНСДРК и правительством ДРК 21 ноября 

2023 года, 

 приветствуя подписание 22 июня 2024 года провинциальной дорожной 

карты переходного периода в Южном Киву, а также начало реализации 1  июля 

2024 года сопутствующего плана поддержки со стороны Организации Объеди-

ненных Наций, которые намечают четкий путь к прочному миру и стабильности 

в провинции Южное Киву, 

 принимая во внимание заявления, которые были сделаны правительством 

ДРК в ходе брифингов в Совете Безопасности 30 сентября 2024 года и 9 декабря 

2024 года, и вербальную ноту правительства ДРК в адрес Совета Безопасности 

от 11 декабря 2024 года, в которых выражается поддержка применению более 

гибкого и постепенного подхода к выводу МООНСДРК с учетом обстановки в 

плане безопасности на местах, 

https://undocs.org/ru/S/RES/1493(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
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https://undocs.org/ru/S/PRST/2023/5
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 подчеркивая, что дальнейший вывод Миссии должен сопровождаться од-

новременным более интенсивным укреплением возможностей и власти государ-

ства, включая, в частности, обеспечение присутствия государственных сил обо-

роны и безопасности в целях недопущения каких-либо пробелов в обеспечении 

безопасности, в том числе в Южном Киву, и эффективной защиты гражданских 

лиц, и призывая всех международных партнеров оказывать правительству ДРК 

надлежащую поддержку в этом отношении, 

 напоминая о том, что правительство ДРК несет главную ответственность 

за защиту гражданских лиц, находящихся на его территории и под его юрисдик-

цией, в том числе их защиту от международных преступлений, признавая хро-

нические проблемы с обеспечением безопасности, создающие угрозу для граж-

данских лиц, и особо отмечая важность национальных усилий по восстановле-

нию государственной власти во всех районах страны в целях преодоления угроз, 

создаваемых вооруженными группами,  

 выражая обеспокоенность по поводу продолжения насилия в восточной 

части ДРК и сохраняющейся напряженности в отношениях между Руандой и 

ДРК и отмечая, что ДРК продолжает страдать от повторяющихся и меняющихся 

витков конфликта и непрекращающегося насилия со стороны иностранных и 

местных вооруженных групп, включая Движение 23 марта (М23), «Кооператив 

за развитие Конго» (КОДЕКО), Альянс демократических сил (АДС), Демокра-

тические силы освобождения Руанды (ДСОР), «Заир»/НФСИ, «Сопротивление 

во имя создания правового государства» (РЕД-Табара), группы «майи-майи», 

группу «твирванехо», некоторые элементы, действующие под маркой самообо-

роны, и некоторые другие местные и иностранные вооруженные группы, и от 

совершаемых ими нарушений международного гуманитарного права и других 

применимых норм международного права и ущемлений прав человека, которые 

обостряют крайне тревожную кризисную ситуацию в плане безопасности и прав 

человека и в гуманитарной сфере, а также усиливают межобщинное и ополчен-

ческое насилие в районах ДРК,  

 выражая обеспокоенность также сообщениями о связях между Альянсом 

демократических сил (АДС) и террористическими сетями в восточной части 

ДРК, в том числе обеспокоенность усилившейся угрозой для гражданского насе-

ления Итури и Северного Киву со стороны АДС, подчеркивая, что такие связи 

могут еще более усугублять конфликты и вести к подрыву государственной вла-

сти, и особо отмечая невозможность решения этих проблем исключительно во-

енными средствами, а также важность целостного подхода к борьбе с террориз-

мом, реализуемого в соответствии с применимым международным правом,   

 отмечая усилия правительства и народа ДРК, направленные на достиже-

ние мира и обеспечение национального развития, а также региональную под-

держку и взаимодействие и отмечая также усилия Вооруженных сил ДРК 

(ВСДРК) и МООНСДРК по противодействию угрозе, создаваемой вооружен-

ными группами в ДРК,  

 будучи по-прежнему глубоко обеспокоен многочисленными нарушениями 

и ущемлениями прав человека, включая сексуальное насилие, связанное с кон-

фликтом, и нарушениями норм международного гуманитарного права и между-

народного права прав человека, которые совершаются всеми сторонами, в част-

ности вооруженными группами, в некоторых частях страны и призывая привле-

кать к ответственности за такие нарушения и ущемления,  

 выражая обеспокоенность ухудшением гуманитарной ситуации и ситуа-

ции с правами человека в лагерях для внутренне перемещенных лиц и лагерях 

беженцев, а также разгулом сексуального насилия в связи с конфликтом, 
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совершаемого, прежде всего, вооруженными группами, призывая все стороны 

уважать гражданский и гуманитарный характер лагерей и поселений для внут-

ренне перемещенных лиц и беженцев, особо отмечая роль Конголезской наци-

ональной полиции (КНП) в обеспечении безопасности таких лагерей и призывая 

вносить вклад в оказание ДРК поддержки в программах обучения для КНП,  

 призывая правительство ДРК продолжать усилия, направленные на предот-

вращение межобщинного насилия, включая насилие, подпитываемое использо-

ванием языка ненависти, распространением ложной информации и дезинформа-

цией, в том числе в социальных сетях,    

 подтверждая важную роль женщин и молодежи в предотвращении, урегу-

лировании и разрешении конфликтов, а также в миростроительстве и избира-

тельных процессах и подчеркивая важность их всестороннего, равноправного, 

значимого и безопасного участия во всех усилиях, направленных на поддержа-

ние и укрепление мира и безопасности в ДРК, в том числе в процессах, осу-

ществляемых под руководством региона, 

 выражая большую обеспокоенность ухудшением гуманитарной ситуации, 

в результате которого в гуманитарной помощи нуждается, по оценкам, 25,4 мил-

лиона конголезцев, увеличением численности внутренне перемещенных лиц в 

ДРК, которая на сегодняшний день оценивается в 6,5 миллиона человек, и тем, 

что в результате продолжающихся боевых действий число беженцев в ДРК со-

ставило 527 000 человек, а число беженцев из ДРК в Африке — свыше 1,1 мил-

лиона человек, призывая государства-члены взять на себя обязательство по бо-

лее справедливому распределению бремени и ответственности в связи с прие-

мом и поддержкой беженцев в ДРК в рамках комплекса мер в отношении бежен-

цев, призывая также ДРК и все государства этого региона содействовать созда-

нию мирных условий, благоприятствующих долговременному урегулированию 

положения беженцев и внутренне перемещенных лиц, в том числе их доброволь-

ному, безопасному и достойному возвращению и реинтеграции в ДРК, при под-

держке со стороны страновой группы Организации Объединенных Наций 

(СГООН) и гуманитарных субъектов и подчеркивая, что любые варианты такого 

урегулирования должны согласовываться с соответствующими обязательствами 

по международному беженскому праву, международному гуманитарному праву 

и международному праву прав человека,  

 ссылаясь на руководящие принципы Организации Объединенных Наций в 

области оказания чрезвычайной гуманитарной помощи и гуманитарные прин-

ципы гуманности, нейтральности, беспристрастности и независимости,  

 призывая все стороны вооруженных конфликтов в ДРК незамедлительно 

обеспечить и облегчать всемерную, безопасную, быструю, беспрепятственную 

и надежную доставку гуманитарной помощи всем нуждающимся в ней граждан-

ским лицам в соответствии с гуманитарными принципами гуманности, 

нейтральности, беспристрастности и независимости,  

 требуя от всех сторон уважения статуса и защиты всего гуманитарного 

персонала, включая национальный и набираемый на местной основе персонал, 

и медицинских работников, их транспортных средств и оборудования, а также 

больниц и других медицинских учреждений в соответствии с их обязатель-

ствами по международному праву, 

 отмечая важность коммерческой торговли продовольствием, топливом и 

другими товарами первой необходимости для удовлетворения основных жиз-

ненных потребностей гражданского населения,  
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 ссылаясь на все свои соответствующие резолюции о женщинах, мире и 

безопасности, о молодежи, мире и безопасности, о детях и вооруженных кон-

фликтах и о защите гражданских лиц в вооруженном конфликте, с удовлетворе-

нием отмечая усилия правительства ДРК в этой связи и усилия по осуществле-

нию резолюции 1325 (2000), подчеркивая важность местных подходов к удовле-

творению потребностей женщин в условиях конфликта и их значимого участия 

в принятии решений и необходимость укрепления потенциала для выполнения 

обязательств в отношении женщин и мира и безопасности, ссылаясь также на 

выводы по вопросу о детях и вооруженном конфликте в ДРК, принятые 19  де-

кабря 2022 года Рабочей группой Совета Безопасности по вопросу о детях и во-

оруженных конфликтах в отношении сторон вооруженных конфликтов в ДРК, 

выражая серьезную обеспокоенность по поводу многочисленных нарушений и 

злоупотреблений в отношении детей, в том числе по поводу участившихся слу-

чаев их вербовки и использования, а также сексуального и гендерного насилия, 

совершаемого вооруженными группами и некоторыми членами сил безопасно-

сти, и призывая все стороны содействовать реабилитации и реинтеграции детей, 

ранее связанных с вооруженными группами и силами,  

 с удовлетворением отмечая подписание 30 июля соглашения о прекраще-

нии огня ДРК и Руандой при посредничестве Анголы, начало работы 5  ноября 

усиленного специального механизма проверки и утверждение 25 ноября концеп-

ции операций для согласованного плана по нейтрализации Демократических 

сил освобождения Руанды (ДСОР) и разъединению сил, который является важ-

ным шагом к восстановлению доверия между сторонами, и призывая к его быст-

рому осуществлению,  

 выражая серьезную обеспокоенность продолжающимся наступлением 

М23 в Северном Киву в нарушение соглашения о прекращении огня и оператив-

ной поддержкой, которую оказывают М23 внешние силы из соседнего государ-

ства, о чем сообщает Группа экспертов, 

 принимая к сведению заключительный доклад Группы экспертов по ДРК за 

2024 год (S/2024/432), 

 выражая обеспокоенность сообщениями Группы экспертов о несанкцио-

нированном присутствии в восточной части ДРК внешних сил из соседнего 

государства, которое является нарушением суверенитета и территориальной це-

лостности ДРК, и призывая к немедленному выводу таких сил за пределы тер-

ритории ДРК,  

 выражая сильную обеспокоенность по поводу развертывания соседним 

государством современных вооружений, в том числе зенитных управляемых ра-

кет, о котором сообщила Группа экспертов, а также случаев глушения и подмены 

сигналов GPS в контролируемых М23 районах в Северном Киву, что подрывает 

способность МООНСДРК выполнять свой мандат по защите гражданских лиц, 

создает угрозу безопасности и защищенности миротворцев и безопасности 

гражданской авиации и негативно влияет на способность гуманитарных субъек-

тов оказывать помощь нуждающемуся населению, 

 признавая неблагоприятные последствия изменения климата, экологиче-

ских изменений, стихийных бедствий и ненадлежащего доступа к энергоресур-

сам, среди прочих факторов, для стабильности ДРК, отмечая важность учета 

этих последствий, среди прочих факторов, для соответствующих программ, осу-

ществляемых в стране, с удовлетворением отмечая руководящую роль ДРК в 

разработке национальных стратегий для решения этих проблем и сохранения 

лесов бассейна реки Конго, выражая обеспокоенность деятельностью воору-

женных групп в охраняемых районах, которая наносит ущерб окружающей 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/2024/432
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среде, и учитывая Рамочную конвенцию Организации Объединенных Наций об 

изменении климата и Парижское соглашение,  

 вновь заявляя, что МООНСДРК необходимо полностью выполнять свой 

мандат, определенный в соответствующих резолюциях Совета Безопасности, 

используя все имеющиеся в ее распоряжении средства для эффективного устра-

нения угрозы, создаваемой вооруженными группами, и других угроз безопасно-

сти в условиях эскалации вооруженного конфликта в ДРК,  

 вновь призывая все стороны всецело сотрудничать с МООНСДРК и сохра-

нять приверженность полному и объективному выполнению мандата Миссии, в 

том числе в течение всего процесса вывода сил, подчеркивая важность скоорди-

нированной коммуникации МООНСДРК и властей ДРК в отношении процесса 

разъединения, подтверждая важность дальнейшего выполнения Соглашения о 

статусе сил, включая положения о беспрепятственном прибытии и ротации ми-

ротворцев МООНСДРК и их имущества, и свое осуждение всех без исключения 

нападений на миротворцев, которые могут составлять военные преступления, и 

подчеркивая, что лица, виновные в таких нападениях, должны быть привлечены 

к ответственности,  

 вновь обращая внимание на важность обеспечения операций Организации 

Объединенных Наций в пользу мира достаточными ресурсами на этапе преоб-

разования миссий и ссылаясь в этой связи на резолюцию 2594 (2021) о преобра-

зовании операций Организации Объединенных Наций в пользу мира,  

 особо отмечая важность стратегической коммуникации для выполнения 

МООНСДРК своего мандата и для защищенности и безопасности миротворцев 

в ее составе,  

 определяя, что ситуация в ДРК продолжает создавать угрозу международ-

ному миру и безопасности в этом регионе,  

 действуя на основании главы VII Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 

  Политическая ситуация  
 

 1. с удовлетворением отмечает усилия правительства ДРК, направлен-

ные на удовлетворение потребностей конголезского народа, настоятельно при-

зывает все конголезские политические стороны прилагать все усилия к осу-

ществлению критически важных реформ в сферах управления, безопасности и 

экономики, подтверждает важность выполнения обязательств по обеспечению 

национального единства, укреплению верховенства права и уважению прав че-

ловека, включая право на свободу мнений и их свободное выражение, право на 

свободу печати и право на мирные собрания, по борьбе с коррупцией, поощре-

нию и поддержанию открытого, инклюзивного и безопасного гражданского про-

странства и безопасного участия женщин в жизни общества, осуществлению 

национальных программ развития в целях значительного сокращения масшта-

бов нищеты, дальнейшему обеспечению всеобщего участия в политической 

жизни и содействию миростроительству и призывает МООНСДРК продолжать 

содействовать — путем оказания добрых услуг — мирным, транспарентным, 

инклюзивным и внушающим доверие политическим процессам;  

 2. с удовлетворением отмечает усилия президента Чисекеди и его пра-

вительства по обеспечению примирения, мира и стабильности в ДРК, подтвер-

ждает необходимость продолжать взаимодействие с государствами этого реги-

она в целях выстраивания хороших отношений с соседними странами и содей-

ствия укреплению мира и безопасности и региональной интеграции, особо 
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отмечает важнейшую роль региональных мирных процессов, в частности Лу-

андийского и Найробийского процессов, и их неизменную поддержку со сто-

роны МООНСДРК, Канцелярии Специального посланника по району Великих 

озер и международных партнеров, подчеркивает, что решающее значение для 

установления прочного мира в ДРК имеют поддержание политической стабиль-

ности и безопасности, а также расширение государственного присутствия в зо-

нах конфликта, включая, прежде всего, восточную часть ДРК, призывает власти 

ДРК работать при поддержке со стороны МООНСДРК и СГООН в направлении 

стабилизации и укрепления потенциала государственных учреждений, особенно 

в зонах конфликта, с целью обеспечить реализацию прав и удовлетворение по-

требностей всего конголезского народа, призывает также все политические 

стороны продолжать работать в 2025 году и в последующие годы над совершен-

ствованием и поддержанием миростроительных и избирательных процессов на 

всей территории ДРК и обеспечением всестороннего, равноправного и значи-

мого участия женщин на всех этапах этой работы;  

 3. просит Генерального секретаря и призывает региональные организа-

ции оказывать политическую поддержку в целях укрепления государственных 

учреждений в ДРК и восстановления доверия в отношениях между различными 

сторонами, в том числе на основе оказания ими своих добрых услуг, в целях 

укрепления мира и безопасности, устранения первопричин конфликта в перво-

очередных областях и достижения широкого национального консенсуса в отно-

шении ключевых реформ в сферах государственного управления и безопасно-

сти, а также в целях борьбы с незаконной эксплуатацией природных ресурсов и 

поддержки текущего реформирования и других избирательных процессов в со-

ответствии с национальными первоочередными задачами, определенными пра-

вительством ДРК; 

 

  Права человека 
 

 4. с удовлетворением отмечает обязательства и действия президента 

Чисекеди по обеспечению правительством ДРК защиты и соблюдения прав че-

ловека и основных свобод, а также по борьбе с безнаказанностью во всех обла-

стях, с удовлетворением отмечает также шаги, предпринятые правительством 

ДРК для начала национального процесса отправления правосудия переходного 

периода, в том числе начало консультаций в нескольких провинциях, привет-

ствует решение постепенно прекратить осадное положение, объявленное в 

Итури и Северном Киву, призывает правительство ДРК обеспечить, чтобы уси-

лия по устранению угрозы со стороны вооруженных групп и восстановлению 

государственной власти подлежали регулярной оценке с учетом хода достиже-

ния его четко определенных целей и предпринимались при полном соблюдении 

норм международного права прав человека и международного гуманитарного 

права, и призывает все стороны соблюдать свои обязательства по международ-

ному гуманитарному праву и международному праву прав человека;  

 5. настоятельно призывает правительство ДРК привлекать к ответ-

ственности лиц, совершающих нарушения международного гуманитарного 

права или нарушения и ущемления прав человека, в частности такие, которые 

могут быть квалифицированы как геноцид, военные преступления и преступле-

ния против человечности, особо отмечает как региональное сотрудничество, 

так и сотрудничество ДРК с Международным уголовным судом, налаженное по-

сле того, как ДРК в 2004 году передала ему ситуацию в ДРК, а также сотрудни-

чество с Африканским судом по правам человека и народов и принимает к све-

дению передачу властями ДРК ситуации в стране в мае 2023 года и последовав-

шее за этим решение Прокурора Международного уголовного суда возобновить 

проведение расследований в ДРК, уделяя первоочередное внимание 
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преступлениям по Римскому статуту, предположительно совершенным в Север-

ном Киву в период с января 2022 года; 

 6. рекомендует правительству ДРК продолжать предпринимать шаги 

для привлечения к ответственности персонала сил безопасности за нарушения 

международного гуманитарного права и международного права прав человека и 

для дальнейшей борьбы с безнаказанностью в рядах этих сил, призывает кон-

голезские власти обеспечивать предание суду виновных в этих действиях лиц, 

призывает также правительство ДРК обеспечивать в соответствии с ранее до-

стигнутыми договоренностями представителям Совместного отделения по пра-

вам человека в ДРК полный и беспрепятственный доступ ко всем местам содер-

жания под стражей и тюрьмам, больницам и моргам и, сообразно обстоятель-

ствам, всем другим объектам, который необходим для документального оформ-

ления случаев нарушения прав человека, подчеркивает необходимость того, 

чтобы правительство ДРК продолжало добиваться повышения профессиона-

лизма своих сил безопасности, в том числе обеспечивать проверку и подготовку 

персонала и укрепление его потенциала в целях полного соблюдения им норм 

внутригосударственного и международного права прав человека и международ-

ного гуманитарного права, и особо отмечает важность соблюдения принципа 

верховенства права;  

 7. решительно осуждает все формы сексуального и гендерного насилия 

в условиях конфликта и в постконфликтных условиях в ДРК, в частности наси-

лие, совершаемое вооруженными группами, с удовлетворением отмечает уси-

лия, прилагаемые правительством ДРК для пресечения и предупреждения сек-

суального насилия в условиях конфликта и в постконфликтных ситуациях, в том 

числе успехи, достигнутые в борьбе с безнаказанностью, в частности аресты, 

судебное преследование и осуждение лиц, виновных в этих преступлениях, 

настоятельно призывает правительство ДРК продолжать наращивать усилия 

по борьбе с безнаказанностью за совершение сексуального насилия в условиях 

конфликта и в постконфликтных ситуациях, в том числе за акты сексуального 

насилия, совершенные отдельными военнослужащими ВСДРК и сотрудниками 

КНП, и предоставлять пережившим такое насилие лицам, жертвам и свидетелям 

все необходимые услуги и защиту, в частности оказывать им медицинские 

услуги, услуги по охране сексуального и репродуктивного здоровья, психосоци-

альную и психиатрическую помощь, а также юридические и социально-эконо-

мические услуги, призывает правительство продолжать усилия по реализации 

плана действий 2012 года по прекращению и предотвращению изнасилований и 

других форм сексуального насилия и подписанного с Организацией Объединен-

ных Наций Совместного коммюнике о борьбе с сексуальным насилием в усло-

виях конфликта, призывает также правительство ДРК к дальнейшему приме-

нению принятого в декабре 2022 года Закона о возмещении ущерба на основе 

создания национального фонда по возмещению ущерба жертвам сексуального 

насилия в связи с конфликтом, рекомендует правительству ДРК активизировать 

осуществление Совместного коммюнике о борьбе с сексуальным насилием в 

условиях конфликта, принятого в 2013 году, и добавления к нему, подписанного 

в 2019 году, и выделять достаточные финансовые ресурсы для выполнения этих 

обязательств, с удовлетворением отмечает дальнейший прогресс в реализации 

ВСДРК и КНП своих соответствующих планов действий по борьбе с сексуаль-

ным насилием, напоминает о важности сотрудничества с Канцелярией Специ-

ального представителя Генерального секретаря по вопросу о сексуальном наси-

лии в условиях конфликта и призывает Генерального секретаря и СГООН обес-

печить наличие комплексных планов, позволяющих Организации Объединен-

ных Наций оказывать постоянную поддержку усилиям правительства ДРК по 
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предотвращению и пресечению сексуального насилия в связи с конфликтом по-

сле ухода МООНСДРК; 

 8. с удовлетворением отмечает результаты усилий правительства ДРК 

по закреплению успехов, достигнутых в осуществлении плана действий по 

предотвращению и прекращению вербовки и использования детей и по ускоре-

нию его осуществления в целях прекращения и предотвращения всех наруше-

ний и ущемлений прав детей и обеспечения того, чтобы дети не подвергались 

задержанию за их предполагаемую связь с вооруженными группами, а переда-

вались структурам, занимающимся защитой детей, призывает правительство 

ДРК продолжать эти усилия, добиваясь привлечения к ответственности всех 

лиц, виновных в совершении любых таких нарушений и ущемлений, включая 

персонал сил безопасности, напоминает о важности сотрудничества с Канцеля-

рией Специального представителя Генерального секретаря по вопросу о детях и 

вооруженных конфликтах и призывает Генерального секретаря и СГООН обес-

печить наличие комплексных планов, позволяющих Организации Объединен-

ных Наций оказывать постоянную поддержку усилиям правительства ДРК по 

прекращению и предотвращению любых нарушений и злоупотреблений в отно-

шении детей после ухода МООНСДРК; 

 

  Вооруженные группы  
 

 9. решительно осуждает все действующие в ДРК вооруженные группы, 

включая M23, КОДЕКО, АДС, ДСОР, «Заир»/НФСИ, РЕД-Табара, группы 

«майи-майи», группу «твирванехо» и некоторые другие местные и иностранные 

вооруженные группы, и совершаемые ими нарушения норм международного гу-

манитарного права и других применимых норм международного права и ущем-

ления прав человека, вновь заявляет о своем осуждении нападений на граждан-

ское население и объекты гражданской инфраструктуры, персонал Организации 

Объединенных Наций и связанный с ней персонал, субъекты гуманитарной де-

ятельности и медицинский персонал и медицинские учреждения, а также сум-

марных казней и нанесения людям увечий, сексуального и гендерного насилия 

и вербовки и использования детей, похищения детей и гуманитарного персо-

нала, нападений на школы и на связанных со школами гражданских лиц, вклю-

чая детей и учителей, а также на больницы со стороны вооруженных групп и 

ополчений в нарушение применимых норм международного права, использова-

ния гражданских лиц в качестве живого щита, массового насильственного пере-

мещения гражданского населения, внесудебных казней и произвольных арестов 

и неизбирательного применения самодельных взрывных устройств и вновь за-

являет также, что виновные должны быть привлечены к ответственности;  

 10. требует, чтобы все вооруженные группы и поддерживающие их сети 

немедленно прекратили насилие во всех его формах, другую дестабилизирую-

щую деятельность, незаконную эксплуатацию природных ресурсов и незакон-

ную торговлю ими, требует также, чтобы M23 прекратило все дальнейшие 

продвижения и незамедлительно полностью выполнило взятые на себя обяза-

тельства по выводу своих бойцов из всех оккупированных районов в места сбора 

в соответствии с договоренностью, достигнутой в рамках одобренного Афри-

канским союзом Луандийского процесса, требует далее применять комплекс-

ный подход к нейтрализации вооруженных групп, добиваясь того, чтобы все 

члены вооруженных групп немедленно и окончательно самораспустились, сло-

жили оружие, отказались от насилия, прекратили и предотвращали нарушения, 

совершаемые в отношении детей, и вывели детей из своих рядов, и настоя-

тельно призывает все конголезские вооруженные группы принимать участие в 

программе разоружения, демобилизации, восстановления на уровне общин и 
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стабилизации (ПРДВОС), а иностранные вооруженные группы — вернуться в 

страны своего происхождения; 

 11. настоятельно призывает правительство ДРК продолжать действо-

вать для устранения угрозы, создаваемой вооруженными группами, сочетая во-

енные и невоенные подходы в соответствии с нормами международного права, 

включая международное гуманитарное право и международное право прав че-

ловека, и далее призывает правительство ДРК, действуя в тесном контакте с 

гражданским обществом и общинами, активизировать усилия по созданию 

национальных и местных платформ для диалога с вооруженными группами, го-

товыми разоружиться, и добиваться создания политических условий в порядке 

подготовки к их разоружению и демобилизации на основе Найробийского про-

цесса, осуществляемого при ведущей роли Восточноафриканского сообщества;  

 12. осуждает дальнейшую территориальную экспансию M23, создание 

им параллельных администраций в подконтрольных ему районах в нарушение 

суверенитета ДРК, случаи глушения и подмены сигналов GPS в Северном Киву, 

закупку M23 современного оружия в нарушение оружейного эмбарго, а также 

создание им препятствий для гуманитарного доступа в Северном Киву, осуж-

дает угрозы в адрес военнослужащих и позиций МООНСДРК со стороны М23, 

создание препятствий для передвижения МООНСДРК, в том числе для целей 

ротации военнослужащих, пополнения запасов и осуществления патрулирова-

ния для защиты гражданских лиц, и требует немедленно прекратить такие дей-

ствия, а также все нарушения и ущемления в ДРК, какой бы вооруженной груп-

пой они ни совершались; 

 13. осуждает поддержку любой внешней стороной М23 и любых других 

вооруженных групп, действующих в ДРК, а также прямое несанкционированное 

иностранное военное вмешательство на территории ДРК и требует прекраще-

ния такой поддержки и немедленного вывода любой такой стороны из ДРК, 

осуждает также поддержку некоторых вооруженных групп, таких как ДСОР, 

требует прекращения такой поддержки и выражает свою глубокую обеспоко-

енность по поводу содержащейся в ежегодном докладе Группы экспертов по 

ДРК информации о том, что М23 оказывается военная поддержка из-за рубежа, 

а ДСОР получают поддержку со стороны вооруженных сил, и приветствует 

принятые властями ДРК обязательства по пресечению такой поддержки;  

 14. настоятельно призывает правительство ДРК и его партнеров, вклю-

чая международные финансовые учреждения, в срочном порядке оказать надле-

жащую и своевременную поддержку в целях скорейшего и эффективного осу-

ществления разоружения, демобилизации и реинтеграции бывших комбатантов, 

отвечающих установленным требованиям, на основе координации в рамках 

ПРДВОС, по линии инициатив в области разоружения, демобилизации и реин-

теграции, осуществляемых на уровне общин с учетом конкретных условий и 

предполагающих создание реалистичных экономических альтернатив и возмож-

ностей, и при обеспечении того, чтобы неотъемлемыми элементами этих про-

цессов были привлечение к ответственности за нарушения и ущемления прав 

человека и международные преступления, инициативы в сфере право судия пе-

реходного периода и защита прав детей, отмечает принятие закона о создании 

резерва вооруженных сил обороны в ДРК в мае 2023 года и призывает прави-

тельство ДРК принять меры к тому, чтобы процесс формирования резерва во-

оруженных сил обороны осуществлялся таким образом, чтобы это поддержи-

вало реализацию ПРДВОС и текущих инициатив в области правосудия переход-

ного периода и реформирования сектора безопасности;  
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 15. осуждает продолжение вооруженными группами и поддерживаю-

щими их преступными сообществами незаконной эксплуатации и незаконного 

оборота природных ресурсов, в особенности так называемых «конфликтных» 

полезных ископаемых, таких как олово, тантал, вольфрам, золото, алмазы, ко-

бальт и колтан, а также какао, древесного угля, древесины и объектов дикой 

флоры и фауны, и негативное воздействие вооруженного конфликта на охраняе-

мые природные районы, подрывающее перспективы прочного мира и развития 

в ДРК, осуждает также присутствие и разрушительную деятельность воору-

женных групп в охраняемых природных районах ДРК, которые подрывают уси-

лия по обеспечению защиты лесов, биосферы и окружающей среды в целом, и 

рекомендует правительству ДРК укреплять усилия по обеспечению охраны этих 

районов, призывает государства — члены Международной конференции по 

району Великих озер (МКРВО) и региональных экономических сообществ ве-

сти совместную борьбу с незаконной эксплуатацией природных ресурсов и не-

законной торговлей ими посредством развития сотрудничества в судебной сфере 

в целях судебного преследования за трансграничную незаконную торговлю, 

улучшения и укрепления безопасности в горнодобывающих районах, принятия 

мер к сближению между горнодобывающими общинами, местными властями и 

субъектами, обеспечивающими безопасность, в интересах разрешения конфлик-

тов и содействия соблюдению прав людей, принадлежащих к общинам, которые 

проживают вблизи горнодобывающих районов, рекомендует им содействовать 

транспарентному и законному использованию природных ресурсов, в том числе 

установить целевые показатели доли государственных поступлений, направляе-

мых на цели финансирования развития, создать надежные нормативно-правовые 

и таможенные механизмы и обеспечивать должную осмотрительность посред-

ством ответственного подбора поставщиков минеральных ресурсов и ссылается 

в связи с этим на свои резолюции 2457 (2019) и 2389 (2017), а также на заявле-

ние своего Председателя S/PRST/2021/19;  

 16. с удовлетворением отмечает обязательства и меры, принятые прези-

дентом Чисекеди и его правительством для содействия реформированию сек-

тора безопасности, укреплению государственной власти, примирению и продви-

жению толерантности и демократии, особо отмечает, что благодаря этим пред-

варительным мерам расширились возможности для взаимодействия и координа-

ции действий между МООНСДРК и конголезскими силами безопасности, при-

зывает конголезские власти выполнять эти обязательства и ускорить ротацию 

войск, объявленную президентом Чисекеди, призывает также правительство 

ДРК продолжать целенаправленно работать над обеспечением защиты граждан-

ского населения посредством скорейшего создания подотчетных и надежных 

профессиональных сил безопасности, соблюдающих нормы международного 

гуманитарного права, а также внутригосударственного и международного права 

прав человека, развертывания подотчетных органов конголезской гражданской 

администрации, в частности полицейских подразделений, судебных органов, пе-

нитенциарных учреждений и территориальных административных органов, 

укрепления верховенства права и поощрения и защиты прав человека, в том 

числе на основе выделения необходимых финансовых ресурсов, при обеспече-

нии всестороннего, равноправного, значимого и безопасного участия женщин и 

рекомендует международным партнерам расширять поддержку, оказываемую в 

этих целях;  

 17. призывает продолжать предпринимать на национальном уровне уси-

лия по борьбе с угрозой, создаваемой незаконной передачей, дестабилизирую-

щим накоплением и неправомерным применением стрелкового оружия и легких 

вооружений и перенаправлением оружия вооруженным группам в ДРК, для 

чего, в частности, обеспечивать безопасное и эффективное управление запасами 

https://undocs.org/ru/S/RES/2457(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2389(2017)
https://undocs.org/ru/S/PRST/2021/19
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оружия и боеприпасов, их хранение, отслеживание и сохранность и противодей-

ствовать — сообразно обстоятельствам и в пределах имеющихся ресурсов — не-

законному обороту и перенаправлению оружия, в том числе путем наращивания 

потенциала и борьбы с безнаказанностью, при неизменной поддержке со сто-

роны МООНСДРК, призывает правительство ДРК расширить поддержку, ока-

зываемую Национальной комиссии по контролю за стрелковым оружием и лег-

кими вооружениями и сокращению масштабов вооруженного насилия, и реко-

мендует Организации Объединенных Наций и международным партнерам ак-

тивизировать оказание поддержки правительству ДРК для улучшения управле-

ния запасами оружия и боеприпасов; 

 

  Региональная поддержка 
 

 18. подтверждает, что устранение угрозы, создаваемой вооруженными 

группами, требует применения комплексного регионального подхода и актив-

ного политического участия правительства ДРК, Африканского союза (АС), Во-

сточноафриканского сообщества (ВАС), МКРВО и Сообщества по вопросам раз-

вития стран юга Африки (САДК), подтверждает также свою поддержку наци-

ональных и региональных усилий по укреплению мира и стабильности в ДРК и 

этом регионе, далее заявляет о необходимости активизации хода осуществления 

Рамочного соглашения о мире, безопасности и сотрудничестве для ДРК и реги-

она в качестве средства для устранения коренных причин конфликта, привет-

ствует прогресс, достигнутый странами, подписавшими Рамочное соглашение, 

при поддержке Канцелярии Специального посланника по Великим озерам, АС, 

МКРВО и САДК в процессе активизации хода его осуществления и призывает 

страны региона подтвердить их обязательства по Рамочному соглашению, кото-

рое остается одним из важнейших механизмов для обеспечения прочного мира, 

безопасности и стабильности в ДРК и этом регионе, особо отмечает закреплен-

ные в Рамочном соглашении обязательства подписавших его сторон не оказы-

вать помощь или поддержку вооруженным группам и не допускать оказания им 

помощи или поддержки в какой бы то ни было форме и подтверждает значение 

усилий Специального посланника по вопросу о женщинах, мире и безопасности, 

предпринимаемых через сети африканских женщин-лидеров и посредников; 

 19. призывает государства, подписавшие Рамочное соглашение о мире, 

безопасности и сотрудничестве, брать на себя ответственность и проявлять по-

литическую волю в деле эффективной реализации Стратегии Организации Объ-

единенных Наций по укреплению мира и предотвращению и урегулированию 

конфликтов в районе Великих озер и связанного с ней плана действий, полно-

стью поддерживает усилия Специального посланника Генерального секретаря 

по району Великих озер по выполнению им своего мандата в целях решения 

остающихся проблем, связанных с осуществлением Рамочного соглашения, и по 

укреплению мира и стабильности в регионе, призывает Специального послан-

ника активизировать проводимую на региональном и международном уровнях 

работу в поддержку полного осуществления Рамочного соглашения, в том числе 

посредством эффективной поддержки предпринимаемых усилий по активиза-

ции хода осуществления Рамочного соглашения и оказания добрых услуг, а 

также региональных мирных инициатив, в частности Найробийского и Луандий-

ского процессов, поощряет реализацию скоординированных стратегий и обмен 

информацией между Канцелярией Специального посланника Генерального сек-

ретаря по району Великих озер, МООНСДРК, ЮНОЦА и другими структурами 

Организации Объединенных Наций и настоятельно призывает МООНСДРК 

сотрудничать с Канцелярией Специального посланника по району Великих озер 

в поиске политических решений с целью остановить трансграничные потоки во-

оруженных комбатантов, оружия и природных ресурсов, создающие угрозу 
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миру и стабильности в ДРК, в частности на основе согласования стратегий, об-

мена информацией и координации представляемой ими информации;  

 20. с удовлетворением отмечает все усилия по согласованию и коорди-

нации реализуемых в настоящее время мирных инициатив, направленных на 

урегулирование ситуации в ДРК, включая созыв 27 июня 2023 года в Луанде под 

эгидой Африканского союза четырехстороннего саммита Восточноафрикан-

ского сообщества, Экономического сообщества центральноафриканских госу-

дарств, Международной конференции по району Великих озер и Сообщества по 

вопросам развития стран юга Африки;  

 21. вновь заявляет о своей неизменной поддержке усилий по посредни-

честву между Демократической Республикой Конго и Руандой, прилагаемых в 

рамках Луандийского процесса при ведущей роли Анголы и президента Жуана 

Лоренсу, призывает обе стороны всесторонне сотрудничать в отношении реали-

зации согласованного плана нейтрализации Демократических сил освобожде-

ния Руанды (ДСОР) и разъединения сил, а также реализации его концепции опе-

раций, настоятельно и решительно призывает  Демократическую Республику 

Конго и Руанду добросовестно участвовать в этом процессе, в том числе посред-

ством возобновления в Луанде на высоком уровне трехстороннего саммита по 

вопросам мира и безопасности в восточной части ДРК, в целях достижения 

прочного мирного урегулирования затянувшегося конфликта в этом регионе, с 

удовлетворением отмечает ту роль, которую МООНСДРК продолжает играть в 

поддержке Луандийского процесса, включая оказание технической поддержки 

усиленному специальному механизму проверки; призывает стороны к полному 

соблюдению соглашения о прекращении огня и приветствует усилия по обес-

печению участия женщин и руководимых женщинами сетей в мирном процессе;  

 22. ссылается на резолюцию 2746 (2024), в которой установлены пара-

метры для оказания МООНСДРК поддержки Миссии Сообщества по вопросам 

развития стран юга Африки в Демократической Республике Конго (САМИДРК) 

во исполнение мандата МООНСДРК и в пределах имеющихся ресурсов, напо-

минает, что любая такая поддержка должна оказываться в строгом соответствии 

с политикой должной осмотрительности в вопросах прав человека при оказании 

Организацией Объединенных Наций поддержки силам безопасности, не относя-

щимся к Организации Объединенных Наций (ПДОПЧ), и подчеркивает важ-

ность защиты гражданских лиц, обеспечения согласованности, координации, 

взаимодополняемости и эффективного разделения усилий между МООНСДРК, 

ВСДРК и САМИДРК, в том числе за счет их значимого участия и присутствия в 

совместном Центре координации операций (ЦКО), дальнейшего укрепления ко-

ординации и улучшения обмена информацией между САМИДРК, ВСДРК, Си-

лами национальной обороны Бурунди, Народными силами обороны Уганды и 

МООНСДРК, в том числе в целях деконфликтации при проведении операций и 

обеспечения выполнения мандата МООНСДРК, а также необходимость прове-

дения всех этих операций, будь то совместных или односторонних, в строгом 

соответствии с нормами международного права, включая применимые нормы 

международного гуманитарного права и международного права прав человека;  

 23. призывает государства-члены, предоставляющие войска для регио-

нальных сил, обеспечивать соответствие своих контингентов самым высоким 

стандартам транспарентности, поведения и дисциплины и создать для регио-

нальных сил надежную систему соблюдения установленных требований в соот-

ветствии с механизмом обеспечения соблюдения прав человека Африканского 

союза и просит соответствующие структуры Организации Объединенных 

Наций, согласно их соответствующим мандатам, поддержать ее внедрение;  

https://undocs.org/ru/S/RES/2746(2024)
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 24. призывает правительство ДРК предоставлять МООНСДРК в соответ-

ствии с ранее достигнутыми договоренностями полный и беспрепятственный 

доступ в районы, где проводится операция «Шуджаа»; 

 

  Поэтапный, ответственный и планомерный вывод 
 

 25. всецело принимает к сведению комплексный план разъединения, 

представленный Совету Безопасности правительством ДРК и Организацией 

Объединенных Наций в соответствии с S/PRST/2023/5, констатирует, что по-

сле вывода МООНСДРК сил из Южного Киву первый этап реализации этого 

плана завершился, напоминает, что район ответственности Миссии ограничи-

вается провинциями Северное Киву и Итури, продолжает настоятельно при-

зывать власти ДРК принять конкретные меры для обеспечения защиты граж-

данских лиц в Южном Киву, включая защиту детей и женщин, в соответствии с 

их обязательствами по международному праву и призывает соответствующих 

партнеров поддерживать национальные миростроительные усилия;  

 26. просит о совместной выработке правительством ДРК и Организацией 

Объединенных Наций индивидуального подхода к постепенному, ответствен-

ному и планомерному выводу Миссии с учетом меняющейся динамики кон-

фликта и рисков в плане защиты в очагах напряженности в провинциях Север-

ное Киву и Итури, призывает довести методологию такого подхода до сведения 

Совета в соответствии с пунктом 50; и призывает правительство ДРК совместно 

с МООНСДРК и соответствующими партнерами наращивать усилия по укреп-

лению потенциала, который необходим ему, чтобы полностью взять на себя глав-

ную ответственность за защиту гражданских лиц на всей территории страны;  

 27. выражает готовность рассмотреть и определить дальнейшие шаги по 

постепенному, ответственному и планомерному выводу войск из Северного 

Киву и Итури с учетом нынешнего планирования, осуществляемого правитель-

ством ДРК и Организацией Объединенных Наций в рамках Совместной рабочей 

группы в составе правительства ДРК, МООНСДРК и СГООН на основе коорди-

нации с соответствующими заинтересованными сторонами, в том числе во вза-

имодействии с созданными в провинциях объединенными группами по переход-

ному процессу и гражданским обществом, с учетом ситуации на местах, реко-

мендует расширять возможности объединенных групп по переходному про-

цессу в провинциях, настоятельно призывает регулярно проводить совместные 

оценки усилиями МООНСДРК и центральных, провинциальных и местных ор-

ганов власти в Итури и Северном Киву и настоятельно призывает МООНСДРК 

и правительство ДРК активизировать совместное планирование в целях плавной 

и ответственной передачи обязанностей Миссии конголезским властям, уделяя 

особое внимание защите гражданских лиц, передаче знаний и укреплению по-

тенциала, в том числе в области защиты детей, предотвращения сексуального 

насилия в связи с конфликтом и в вопросе о женщинах, мире и безопасности;  

 28. настоятельно рекомендует конголезским властям разработать при 

поддержке МООНСДРК, СГООН и соответствующих заинтересованных сторон, 

в том числе во взаимодействии с гражданским обществом, последовательную 

стратегию мобилизации ресурсов для содействия усилиям по укреплению по-

тенциала конголезских учреждений в плане поддержания безопасной обста-

новки, призывает международное сообщество и доноров поддержать надлежа-

щее наращивание усилий и программной деятельности соответствующих струк-

тур Организации Объединенных Наций на национальном и региональном уров-

нях и организаций гражданского общества, работающих в ДРК, чтобы способ-

ствовать деятельности по защите и миростроительству, и призывает 

МООНСДРК, СГООН, другие структуры Организации Объединенных Наций, 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2023/5
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действующие в ДРК, и правительство ДРК ускоренными темпами предприни-

мать приоритетные совместные действия, указанные в плане разъединения, и 

обеспечить возможность наращивания программной деятельности СГООН в по-

рядке подготовки к поэтапному, ответственному и планомерному выводу 

МООНСДРК на основе консультаций с международными финансовыми учре-

ждениями;  

 29. особо отмечает важность инициативного подхода к стратегической 

коммуникации в условиях перехода и роль принимающей страны в этом отно-

шении, просит МООНСДРК активизировать усилия в области коммуникации, 

чтобы способствовать выполнению своего мандата, повысить степень своей за-

щищенности и улучшить осведомленность о своем мандате и роли, в связи с 

этим настоятельно призывает к поддержанию совместной коммуникации 

между МООНСДРК и правительством ДРК, особенно в отношении развития 

подходов и изменения сроков, согласно которым осуществляется свертывание 

деятельности МООНСДРК и передача ею своих функций, с тем чтобы способ-

ствовать созданию условий, благоприятствующих плавной, ответственной и 

планомерной реорганизации присутствия Организации Объединенных Наций, и 

просит МООНСДРК и соответствующих партнеров продолжать изучать имею-

щиеся варианты содействия дальнейшему независимому вещанию «Радио 

Окапи» в контексте вывода МООНСДРК;  

 30. призывает правительство ДРК всесторонне сотрудничать с персона-

лом МООНСДРК, обеспечивая его защиту и безопасность в процессе вывода, 

который должен осуществляться безопасным и упорядоченным образом, и про-

сит правительство в полной мере соблюдать все положения Соглашения о ста-

тусе сил вплоть до отбытия из ДРК последнего подразделения МООНСДРК;  

 

  Мандат МООНСДРК 
 

 31. постановляет продлить до 20 декабря 2025 года мандат МООНСДРК 

в ДРК, включая — в порядке исключения, не создавая прецедента и при том по-

нимании, что это не должно сказываться на соблюдении основных принципов 

деятельности по поддержанию мира, — мандат ее бригады оперативного реаги-

рования;  

 32. постановляет также, что утвержденная максимальная численность 

личного состава МООНСДРК будет составлять 11 500 военнослужащих, 600 во-

енных наблюдателей и штабных офицеров, 443 полицейских и 1270 полицей-

ских в составе сформированных полицейских подразделений;  

 33. постановляет далее, что стратегическими приоритетами 

МООНСДРК являются: i) содействие защите гражданских лиц в районе ее раз-

вертывания; и ii) поддержка процесса стабилизации и укрепления государствен-

ных институтов в ДРК и ключевых реформ в сферах государственного управле-

ния и безопасности;  

 34. уполномочивает МООНСДРК принимать все необходимые меры для 

выполнения своего мандата в целях решения поставленных в нем задач в соот-

ветствии с основными принципами деятельности по поддержанию мира;  

 35. особо отмечает необходимость проведения всех операций, будь то 

совместных или односторонних, в строгом соответствии с нормами междуна-

родного права, включая применимые нормы международного гуманитарного 

права и международного права прав человека, и просит МООНСДРК обеспечи-

вать, чтобы любая поддержка операций, проводимых национальными силами 

безопасности, в том числе в виде снабжения пайками и топливом, предоставля-

лась только для совместно планируемых и проводимых операций и подлежала 
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соответствующему надзору и контролю в строгом соответствии с ПДОПЧ Орга-

низации Объединенных Наций, в том числе со стороны СГООН, в отсутствие 

чего такая поддержка должна быть приостановлена; 

 

  Задачи в порядке очередности  
 

 36. постановляет, что мандат МООНСДРК будет включать следующие 

задачи, изложенные в порядке очередности в пунктах 36–45, подчеркивает, что 

все поставленные перед МООНСДРК задачи должны выполняться при соблю-

дении прав человека и основных свобод, и подчеркивает также, что при при-

нятии решений об использовании имеющихся возможностей и ресурсов прио-

ритет должен отдаваться защите гражданских лиц: 

 

 i) Защита гражданских лиц, подвергающихся угрозе физического насилия, путем 

принятия всех необходимых мер для обеспечения их реальной, своевременной, 

динамичной и комплексной защиты 
 

 a) предотвращать, сдерживать и пресекать применение насилия в отно-

шении населения всеми вооруженными группами и местными ополчениями, в 

частности не допуская захвата любыми вооруженными группами или местными 

ополчениями крупных населенных пунктов, совершения ими нападений на та-

кие пункты или их взятия в кольцо, в том числе в поддержку усилий конголез-

ских властей, путем их разоружения, используя добрые услуги и проводя и под-

держивая посредническую работу на местном уровне и информационно-пропа-

гандистские мероприятия на национальном уровне в целях предотвращения эс-

калации насилия и противодействия использованию языка ненависти, дезинфор-

мации и распространению ложной информации, уделяя при этом особое внима-

ние гражданским лицам, которые находятся в лагерях для перемещенных лиц и 

лагерях беженцев, гражданский и гуманитарный характер которых обязаны ува-

жать все стороны, участникам мирных демонстраций, сотрудникам гуманитар-

ных организаций и правозащитникам, используя все имеющиеся в распоряже-

нии средства применительно ко всем странам, предоставляющим войска и по-

лицию, для оперативного и эффективного предотвращения нападений воору-

женных групп на гражданское население, в соответствии с основными принци-

пами деятельности по поддержанию мира;  

 b) проводить либо самостоятельно, либо совместно с конголезскими си-

лами безопасности целенаправленные наступательные операции в ДРК для 

нейтрализации вооруженных групп с задействованием боеспособной бригады 

оперативного реагирования, находящейся в полном подчинении у Командую-

щего силами, для содействия уменьшению угрозы, создаваемой вооруженными 

группами для государственной власти и безопасности гражданских лиц, и созда-

ния возможностей для деятельности по стабилизации; 

 c) более активно проводить эффективные совместные операции с конго-

лезскими силами безопасности, включающие совместное планирование и так-

тическое сотрудничество, в соответствии с мандатом МООНСДРК и при неукос-

нительном соблюдении ПДОПЧ Организации Объединенных Наций с целью 

обеспечить принятие всех возможных мер для предотвращения, сдерживания и 

пресечения деятельности вооруженных групп;  

 d) сохранять возможности для упреждающего развертывания и мобиль-

ное, гибкое, подкрепленное силой и эффективное присутствие, в том числе по-

средством активного пешего и мобильного патрулирования, особенно в районах 

повышенного риска;  
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 e) продолжать уменьшать риск для гражданских лиц до любых военных 

и полицейских операций и во время и после их проведения, в том числе отсле-

живая, предотвращая, сводя к минимуму и устраняя ущерб гражданскому насе-

лению в результате операций Миссии, в том числе операций, проводимых в под-

держку сил национальной обороны и безопасности и других сил, действующих 

с санкции Совета Безопасности; 

 f) взаимодействовать с правительством ДРК и гуманитарными работни-

ками в целях выявления угроз для гражданских лиц, проводить в жизнь совмест-

ные планы предупреждения и реагирования и укреплять сотрудничество между 

гражданскими и военными субъектами в целях предоставления и облегчения 

полного, безопасного, быстрого и беспрепятственного гуманитарного доступа 

ко всем нуждающимся в помощи гражданским лицам и обеспечения защиты 

гражданских лиц от ущемлений и нарушений прав человека и нарушений норм 

международного гуманитарного права, в том числе от всех форм сексуального и 

гендерного насилия и нарушений и ущемлений в отношении детей и людей с 

инвалидностью, и обеспечения привлечения к ответственности за такие ущем-

ления и нарушения;  

 g) активизировать взаимодействие с гражданским населением на уровне 

общин и развивать потенциал местных общин, включая женские группы и сети, 

в поддержку создания безопасной обстановки, включая укрепление механизмов 

невооруженной защиты гражданских лиц, и использование средств стратегиче-

ской коммуникации, включая совместную с правительством ДРК коммуника-

цию, для повышения уровня осведомленности о ее мандате и деятельности по 

защите гражданских лиц и обеспечения их более глубокого понимания, укре-

пить свой механизм раннего предупреждения, в том числе в целях предотвраще-

ния и пресечения кампаний дезинформации и распространения ложной инфор-

мации, направленных на подрыв авторитета Миссии и воспрепятствование вы-

полнению ею своего мандата, особенно в ходе осуществления этапов свертыва-

ния деятельности;  

 h) поддерживать безопасные условия для гражданских лиц на всех эта-

пах свертывания деятельности, в том числе путем разработки совместно с мест-

ными органами власти и службами безопасности и на основе консультаций с 

общинами и гражданским обществом комплексных планов по обеспечению за-

щиты на уровне провинций, и содействовать правительству ДРК в выработке и 

реализации собственного подхода к защите гражданских лиц для облегчения от-

ветственного вывода МООНСДРК; 

 

 ii) Разоружение, демобилизация, реинтеграция (РДР) и стабилизация 
 

 i) в тесном сотрудничестве с международными и местными партнерами 

оказывать правительству ДРК добрые услуги, консультировать его и помогать 

ему в налаживании инклюзивного мирного процесса, включая создание меха-

низма проведения на местах диалога с вооруженными группами, желающими 

разоружиться и демобилизоваться, с учетом результатов трех раундов консуль-

таций с вооруженными группами и местными общинами, проведенных в рамках 

Найробийского процесса под руководством ВАС, а также с учетом Луандийского 

соглашения, хода реализации инициатив по сокращению масштабов насилия в 

общинах и ПРДВОС; 

 j) оказывать поддержку правительству ДРК в реализации ПРДВОС с 

упором на укрепление потенциала общенациональных, провинциальных и мест-

ных органов власти в области разоружения, демобилизации и реинтеграции в 

мирную гражданскую жизнь комбатантов, которые не подозреваются в соверше-

нии геноцида, военных преступлений, преступлений против человечности или 
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нарушений прав человека, с применением подхода, направленного на учет инте-

ресов местного населения, уделяя особое внимание потребностям женщин и де-

тей, которые ранее были связаны с вооруженными силами и группами;  

 k) поддерживать процессы и механизмы в области разоружения, демо-

билизации, репатриации, расселения и реинтеграции (РДРРР) в целях обеспече-

ния возвращения и реинтеграции иностранных комбатантов, которые не подо-

зреваются в совершении международных преступлений или нарушений прав че-

ловека, а также их иждивенцев, с тем чтобы они вернулись к мирной граждан-

ской жизни в стране своего происхождения или в готовой принять их третьей 

стране, уделяя при этом особое внимание потребностям женщин и детей, кото-

рые ранее были связаны с вооруженными силами и группами;  

 l) оказывать консультационную помощь и поддержку властям ДРК в 

утилизации оружия и боеприпасов разоруженных конголезских и иностранных 

комбатантов во исполнение соответствующих резолюций Совета Безопасности, 

а также применимых международных договоров о контроле над вооружениями;  

 m) продолжать сотрудничество с правительством ДРК в целях закрепле-

ния успехов, достигнутых в осуществлении плана действий по предотвращению 

и прекращению вербовки и использования детей, и в целях ускорения процесса 

осуществления этого плана и продолжать диалог со всеми перечисленными в 

нем сторонами для того, чтобы заручиться их дальнейшей поддержкой и до-

биться принятия ими мер по предотвращению и пресечению нарушений и ущем-

лений прав детей; 

 n) продолжать оказывать добрые услуги и предоставлять технические 

рекомендации правительству ДРК в деле укрепления эффективной националь-

ной гражданской структуры, которая контролирует ключевые горнодобывающие 

операции и осуществляет на справедливой и эффективной основе управление 

добычей природных ресурсов, их переработкой, транспортировкой и торговлей 

ими в восточных районах ДРК, в целях предотвращения незаконной эксплуата-

ции природных ресурсов вооруженными группами и поддерживающими их пре-

ступными сетями, в дополнение к усилиям по обеспечению национальной от-

ветственности и отслеживанию, предпринимаемым Канцелярией Специального 

посланника по району Великих озер в интересах региональных организаций, и 

в координации с инициативами государственного и частного секторов; 

 

 iii) Реформирование сектора безопасности  
 

 o) оказывать правительству ДРК добрые услуги и предоставлять ему 

стратегические и технические консультации и, сообразно обстоятельствам, иг-

рать свою роль в координации поддержки, оказываемой международными и дву-

сторонними партнерами и системой Организации Объединенных Наций, в це-

лях:  

 – содействия тому, чтобы правительство скорее взяло под национальную от-

ветственность задачу реформирования сектора безопасности, направлен-

ного на обеспечение безопасности и правосудия для всех через независи-

мые, подотчетные и функционирующие институты правосудия и безопас-

ности, которые учитывают важность всестороннего, равноправного, значи-

мого и безопасного участия женщин, в том числе посредством завершения 

разработки и начала реализации национальной политики обеспечения без-

опасности и стратегии реформирования сектора безопасности;  

 – поощрения и облегчения процесса проведения важнейших реформ, направ-

ленных на усиление надзора и подотчетности в секторе правосудия и 

безопасности, в том числе посредством обучения в области прав человека, 
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с целью повышения эффективности деятельности Конголезских вооружен-

ных сил и Национальной полиции, с тем чтобы правительство могло в пол-

ной мере выполнять свою главную ответственность за безопасность и за-

щиту населения страны в соответствии с международным гуманитарным 

правом и правом прав человека; 

 – оказания конголезским властям содействия в разработке механизма систе-

матической проверки персонала сил обороны и безопасности, в частности 

резерва вооруженных сил обороны, и, при необходимости, обеспечения 

того, чтобы лица, подозреваемые в геноциде, военных преступлениях, пре-

ступлениях против человечности или других нарушениях и ущемлениях 

прав человека, не допускались к службе в вооруженных силах и передава-

лись в судебные органы; 

 – оказания более активной поддержки по линии Службы по вопросам дея-

тельности, связанной с разминированием, в укреплении и консолидации 

потенциала конголезских сил безопасности, в том числе в областях управ-

ления запасами оружия и боеприпасов, противодействия угрозе самодель-

ных взрывных устройств и утилизации боеприпасов взрывного действия, а 

также в области проведения базовых расследований и криминалистической 

экспертизы в связи с самодельными взрывными устройствами; 

 

  Права человека и международное гуманитарное право 
 

 37. уполномочивает МООНСДРК отслеживать нарушения и ущемления 

прав человека и нарушения норм международного гуманитарного права, случаи 

ограничения возможностей для участия в политической жизни и случаи приме-

нения насилия, незамедлительно доводить информацию о них до сведения Со-

вета Безопасности и принимать дальнейшие меры в связи с ними;  

 38. уполномочивает также МООНСДРК — при том понимании, что это 

не должно сказываться на ее способности выполнять три первоочередные за-

дачи, — использовать имеющиеся у нее возможности для упорядоченного и по-

следовательного выполнения следующих задач исключительно в сотрудниче-

стве со СГООН, принимая во внимание, что все задачи являются взаимодопол-

няющими: 

 

  Защита Организации Объединенных Наций  
 

 a) обеспечивать защиту персонала, помещений, объектов и имущества 

Организации Объединенных Наций и безопасность и свободу передвижения 

персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней персонала;  

 

  Поддержка судебной системы ДРК и борьба с безнаказанностью 
 

 b) проводить работу с властями ДРК, задействуя имеющиеся у системы 

Организации Объединенных Наций возможности и экспертный ресурс, для 

укрепления и поддержки судебной и пенитенциарной систем ДРК в целях про-

ведения расследований и привлечения к судебной ответственности всех лиц, по-

дозреваемых в совершении геноцида, военных преступлений, преступлений 

против человечности, нарушений норм международного гуманитарного права и 

нарушений или ущемлений прав человека в стране, в том числе в рамках сотруд-

ничества с государствами региона и Международным уголовным судом;  

 c) оказывать правительству ДРК добрые услуги, консультационную по-

мощь и поддержку для того, чтобы содействовать осуществлению прав чело-

века, в том числе гражданских и политических прав, и бороться с безнаказанно-

стью, в том числе посредством проведения в жизнь принятой правительством 
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политики абсолютной нетерпимости к нарушению дисциплины, прав человека 

и норм международного гуманитарного права персоналом сектора безопасно-

сти, и инициировать и поощрять посреднические усилия на местном уровне в 

целях содействия достижению прочного мира; 

 

  Защита детей 
 

 39. просит, чтобы МООНСДРК всецело учитывала вопрос о защите де-

тей, рассматривая его как непременный атрибут всех элементов своего мандата, 

в частности в процессах разоружения, демобилизации и реинтеграции и рефор-

мирования сектора безопасности, а также в ходе мероприятий по выводу детей 

из состава вооруженных групп, в целях прекращения и предотвращения нару-

шений и ущемлений прав детей и продолжала обеспечивать эффективное функ-

ционирование механизмов наблюдения и отчетности в отношении детей и во-

оруженных конфликтов, и признает исключительно важную роль действующих 

в составе МООНСДРК советников Организации Объединенных Наций по во-

просам защиты детей; 

 

  Гендерная проблематика и сексуальное насилие  
 

 40. просит также, чтобы МООНСДРК всецело учитывала гендерные ас-

пекты, рассматривая их как непременный атрибут всех элементов своего ман-

дата, и оказывала помощь правительству ДРК и другим соответствующим заин-

тересованным сторонам в создании правовых, политических и социально-эко-

номических условий, благоприятствующих всестороннему, равноправному, зна-

чимому и безопасному участию и полной вовлеченности и представленности 

женщин на всех уровнях, включая женщин, переживших сексуальное и гендер-

ное насилие, в целях поддержания и укрепления мира и безопасности, защиты 

гражданских лиц, в том числе на основе привлечения женских сетей в качестве 

партнеров в деле защиты, и содействия усилиям по разоружению, демобилиза-

ции и реинтеграции, реформированию сектора безопасности и стабилизации, 

просит МООНСДРК оказывать правительству поддержку в содействии всесто-

роннему, равноправному, значимому и безопасному участию женщин в полити-

ческой жизни, в том числе путем оказания поддержки в укреплении потенциала 

соответствующих органов власти национального и провинциального уровня в 

выполнении обязательств в отношении женщин, мира и безопасности,  и при-

знает исключительно важную роль действующих в составе МООНСДРК совет-

ников Организации Объединенных Наций по вопросам защиты женщин и cовет-

ников по гендерным вопросам;  

 41. вновь подчеркивает настоятельную необходимость безотлагательного 

привлечения к ответственности всех лиц, виновных в нарушении норм между-

народного гуманитарного права, и просит МООНСДРК ускорить скоординиро-

ванное осуществление процедур наблюдения, анализа и представления инфор-

мации по проблеме сексуального насилия в условиях конфликта и в посткон-

фликтных ситуациях; 

 

  Гуманитарный доступ и гуманитарный призыв  
 

 42. ссылается на все свои соответствующие резолюции о защите гумани-

тарного и медицинского персонала, включая резолюции 2439 (2018), 2286 (2016) 

и 2730 (2024), и требует, чтобы все стороны разрешали и облегчали, согласно 

соответствующим нормам международного права и в соответствии с гуманитар-

ными принципами, полный, безопасный, незамедлительный и беспрепятствен-

ный доступ для гуманитарного персонала, имущества и предметов снабжения и 

своевременную доставку гуманитарной помощи нуждающемуся населению, в 

https://undocs.org/ru/S/RES/2439(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2286(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2730(2024)
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частности беженцам и внутренне перемещенным лицам, на всей территории 

ДРК;  

 43. призывает государства-члены и международные и региональные ор-

ганизации оперативно принять меры для удовлетворения гуманитарных потреб-

ностей, изложенных в плане гуманитарного реагирования, увеличив свои 

взносы, и обеспечить, чтобы все объявленные взносы были внесены в полном 

объеме и своевременно;  

 44. особо отмечает важность дальнейшего оказания международной 

поддержки и содействия в финансовом и техническом плане и в натуральной 

форме для оперативного реагирования на вспышки инфекционных заболеваний 

и просит все соответствующие подразделения системы Организации Объеди-

ненных Наций эффективно координировать принимаемые ими в соответствии 

со своими мандатами и обязанностями меры реагирования на вспышки заболе-

ваний; 

 

  Режим санкций 
 

 45. просит МООНСДРК осуществлять контроль за соблюдением оружей-

ного эмбарго, о котором говорится в пунктах 1–3 резолюции 2738 (2024), в со-

трудничестве с Группой экспертов, учрежденной резолюцией 1533 (2004), в 

частности осуществлять наблюдение за потоками военнослужащих, оружия и 

связанных с ним материальных средств через восточную границу ДРК и предо-

ставлять соответствующую информацию, в том числе посредством использова-

ния, как об этом говорится в письме Совета от 22 января 2013 года (S/2013/44), 

средств наблюдения, обеспечиваемых беспилотными авиационными системами, 

изымать, собирать, регистрировать и утилизовать оружие и связанные с ним ма-

териальные средства, доставленные на территорию ДРК в нарушение мер, вве-

денных пунктами 1–3 резолюции 2688 (2023), а также оказывать содействие 

Группе экспертов и обмениваться с ней соответствующей информацией;  

 

  Эффективность Миссии и защищенность и безопасность миротворцев 
 

 46. просит Генерального секретаря предоставлять МООНСДРК необхо-

димые силы и средства, с тем чтобы она могла эффективно выполнять свой ман-

дат в сложной обстановке в плане безопасности, для которой характерны, в част-

ности, асимметричные угрозы ее персоналу, и обеспечивать готовность, обучен-

ность и оснащенность всех миротворцев на местах для результативного и без-

опасного выполнения ими поставленных перед ними задач, особо отмечает 

важность того, чтобы страны, которые уже предоставляют или будут предостав-

лять в дальнейшем воинские и полицейские контингенты, обеспечивали, чтобы 

такие контингенты были укомплектованы надлежащими силами и средствами и 

проходили подготовку на этапе до развертывания, просит Генерального секре-

таря, государства-члены и правительство ДРК принимать все надлежащие меры 

для обеспечения максимально возможного уровня защищенности и безопасно-

сти персонала МООНСДРК согласно резолюции 2518 (2020) и в соответствии с 

руководящими положениями и передовым опытом Организации Объединенных 

Наций в целях повышения безопасности миротворцев, с обеспокоенностью от-

мечает серьезную опасность, которую могут создавать нарушения Соглашения 

о статусе сил для обеспечения защищенности и безопасности персонала Орга-

низации Объединенных Наций, служащего в операциях по поддержанию мира, 

подчеркивает, что главную ответственность за обеспечение защищенности и 

безопасности персонала и сохранности имущества Организации Объединенных 

Наций несет принимающее государство, особо отмечает важность эффектив-

ной коммуникации между операциями Организации Объединенных Наций по 

https://undocs.org/ru/S/RES/2738(2024)
https://undocs.org/ru/S/RES/1533(2004)
https://undocs.org/ru/S/2013/44
https://undocs.org/ru/S/RES/2688(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
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поддержанию мира и правительствами принимающих стран для укрепления до-

верия и взаимопонимания и просит Генерального секретаря продолжать оказы-

вать национальным органам власти поддержку в завершении ведущихся рассле-

дований до вывода Миссии в соответствии с положениями резолюции 2589 

(2021) в целях привлечения к ответственности за преступления, совершенные 

против миротворцев;  

 47. просит также Генерального секретаря осуществлять мероприятия, 

перечисленные в пункте 42 резолюции 2612 (2021), при планировании и прове-

дении операций МООНСДРК в пределах ее мандата и района операций и в со-

ответствии с действующими руководящими принципами и нормами Организа-

ции Объединенных Наций, а также пунктом 44 резолюции 2612 (2021), просит 

далее МООНСДРК выполнять пункт 45 резолюции 2612 (2021), а страны, предо-

ставляющие воинские и полицейские контингенты, — выполнять пункты 46 

и 47 резолюции 2612 (2021), принимая к сведению осуществление стратегии Де-

партамента оперативной поддержки Организации Объединенных Наций «Курс 

дальнейших действий: экологическая стратегия для операций в пользу мира на 

2023–2030 годы», в которой основное внимание уделяется рациональному ис-

пользованию ресурсов и позитивному наследию миссий и поставлена цель рас-

ширения использования возобновляемых источников энергии в миссиях в целях 

повышения степени защищенности и безопасности, экономии средств, достиже-

ния большей эффективности и пользы для миссий;  

 48. настоятельно призывает страны, предоставляющие воинские и по-

лицейские контингенты, принимать надлежащие меры для предотвращения сек-

суальной эксплуатации и сексуальных надругательств, включая проверку всего 

персонала и его обучение на этапе, предшествующем развертыванию, и после  

развертывания в составе миссий, обеспечивать всю полноту ответственности в 

случаях такого поведения их персонала, в том числе путем своевременного рас-

следования странами, предоставляющими воинские и полицейские контин-

генты, всех сообщений о сексуальной эксплуатации и сексуальных надругатель-

ствах для привлечения виновных к ответственности, и принимать надлежащие 

дисциплинарные меры, отмечает содержание последнего доклада Генераль-

ного секретаря, напоминая о том, что борьба с сексуальной эксплуатацией и сек-

суальными надругательствами остается критически важной, и призывает Гене-

рального секретаря в соответствии с резолюциями 2272 (2016) и 2436 (2018) Со-

вета Безопасности репатриировать подразделения, когда имеются заслуживаю-

щие доверия доказательства широкомасштабной или системной сексуальной 

эксплуатации и сексуальных надругательств со стороны их персонала, и в пол-

ном объеме и оперативно информировать Организацию Объединенных Наций о 

принятых мерах и призывает также Организацию Объединенных Наций осу-

ществлять должный надзор и, в соответствующих случаях, надлежащим обра-

зом проводить расследования в отношении всего персонала Миссии;  

 

  Доклады Генерального секретаря  
 

 49. просит Генерального секретаря каждые три месяца представлять Со-

вету:  

 – обновленную информацию о прогрессе в реализации постепенного, ответ-

ственного и планомерного вывода МООНСДРК, включая постепенную пе-

редачу функций правительству ДРК;  

 – информацию о ситуации в ДРК, в том числе о прогрессе в деле укрепления 

государственных институтов и проведения ключевых реформ в сферах гос-

ударственного управления и безопасности;  

https://undocs.org/ru/S/RES/2589(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2589(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2612(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2612(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2612(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2612(2021)
https://undocs.org/ru/S/RES/2272(2016)
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 – информацию о выполнении мандата МООНСДРК, включая качественные 

показатели эффективности деятельности, в том числе о выполнении задач 

по защите гражданских лиц, сотрудничестве между региональными си-

лами безопасности, эффективности операций МООНСДРК, включая опе-

рации с задействованием бригады оперативного реагирования, о ее коор-

динации с ВСДРК и текущих усилиях по повышению ее вклада в выполне-

ние мандата в качестве составной части Сил МООНСДРК под полным ру-

ководством Командующего Силами; информацию о формировании поли-

цейских и воинских контингентов, включая выявление оперативных про-

блем и вынесение практических рекомендаций, направленных на повыше-

ние ее адаптивности и способности защищать гражданское население, 

нейтрализовать вооруженные группы и противостоять возникающим угро-

зам, а также о том, каким образом деятельность Миссии позволяет ей вы-

полнять свои первоочередные задачи, о которых говорится в пункте  24, и с 

какими трудностями и препятствиями она сталкивается в работе над этими 

первоочередными задачами, с использованием данных, собранных и про-

анализированных с помощью Комплексной системы планирования и 

оценки результативности, информацию о применении Миссией Комплекс-

ной системы оценки результатов деятельности и подотчетности в области 

поддержания мира и других инструментов стратегического планирования 

и оценки деятельности, с тем чтобы охарактеризовать отдачу от деятельно-

сти Миссии и ее общую эффективность, в том числе информацию о необъ-

явленных оговорках, отказе от участия в патрулировании или от его о су-

ществления и о воздействии этих факторов на Миссию, а также о том, ка-

кие меры принимаются в связи с доводимыми до сведения случаями неудо-

влетворительной службы;  

 – информацию о действиях и результатах в области стратегической комму-

никации в рамках предусмотренной мандатом деятельности;  

 – обновленную информацию об усилиях по обеспечению ресурсами приори-

тетных совместных мероприятий со специализированными учреждениями, 

фондами и программами Организации Объединенных Наций и о прогрессе 

в деле осуществления этих мероприятий;  

 – обновленную информацию о постепенной передаче функций, выполняе-

мых МООНСДРК, правительству ДРК и, в соответствующих случаях, о 

прекращении выполнения функций;  

 – обновленную информацию об оказании МООНСДРК оперативной 

поддержки САМИДРК и о выполнении резолюции 2746 (2024) Совета 

Безопасности;  

 – и просит также Генерального секретаря включать во все доклады, пред-

ставляемые Совету Безопасности, анализ гендерных аспектов;  

 50. просит правительство ДРК и Организацию Объединенных Наций в 

рамках Совместной рабочей группы в составе правительства ДРК, МООНСДРК 

и страновой группы Организации Объединенных Наций представить Совету 

Безопасности к 31 марта 2025 года в координации с соответствующими заинте-

ресованными сторонами, включая гражданское общество, доклад об оценке вы-

вода МООНСДРК из Южного Киву и извлеченных из этого уроках, в том числе 

о детях и вооруженных конфликтах, а также об определении, методологии, прак-

тических условиях и предполагаемых путях продвижения вперед примени-

тельно к реализации индивидуального подхода, направленного на адаптацию к 

динамике местного конфликта и рискам в вопросе защиты в очагах напряжен-

ности, в целях создания информационной основы для дальнейших шагов по 
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постепенному, планомерному и ответственному выводу Миссии с особым упо-

ром на защите гражданских лиц;  

 51. просит Генерального секретаря представлять Совету Безопасности 

каждые шесть месяцев, координируя усилия со своим Специальным посланни-

ком по району Великих озер и своим Специальным представителем по ДРК, до-

клад о выполнении Рамочного соглашения о мире, безопасности и сотрудниче-

стве и о взаимосвязи хода выполнения этого соглашения с общей ситуацией в 

плане безопасности в районе Великих озер;  

 52. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

  


